📅 Hindi Lesson – Murli of 27 October 2026

📅 Murli sentence of 27 October 2026

📜 Hindi
बाप कहते हैं मैं इस मनुष्य सृष्टि का बीज सत चित आनंद स्वरूप हूँ।

🔤 Transliteration
Bāp kahte haiṃ, maiṃ is manuṣya sṛṣṭi kā bīj sat cit ānanda svarūp hūṃ.

💬 Translation
The Father says: “I am the Seed of this human creation, and My nature is Truth, Consciousness and Bliss.”

More literal translation:
“The Father says: I am the Seed of this human creation, the embodiment of Being, Consciousness and Bliss.”

📚  Vocabulary
	Hindi
	Transliteration
	Meaning

	बाप
	bāp
	Father

	कहते हैं
	kahte haiṃ
	says, declares

	मैं
	maiṃ
	I

	इस
	is
	this (oblique form)

	मनुष्य
	manuṣya
	human being

	सृष्टि
	sṛṣṭi
	creation, created world

	का
	kā
	of

	बीज
	bīj
	seed

	सत
	sat
	being, reality, truth

	चित
	cit
	consciousness

	आनंद
	ānanda
	bliss

	स्वरूप
	svarūp
	essential nature, embodiment

	हूँ
	hūṃ
	am



⚙️ ️Grammar
1. इस मनुष्य सृष्टि का बीज — The Seed of this human creation
· इस (is): The oblique form of यह (yah, “this”).
· मनुष्य सृष्टि (manuṣya sṛṣṭi): Human creation, the world of human beings.
· का (kā): Expresses a relationship of possession or belonging.
· बीज (bīj): Seed.
Notice that का (kā) is masculine singular because it agrees with बीज (bīj, “seed”), not with सृष्टि (sṛṣṭi, “creation”), which is feminine.
The entire expression means:
“The Seed of this human creation.”
2. सत चित आनंद — Being, Consciousness and Bliss
This expression comes from the Sanskrit philosophical concept सच्चिदानन्द (saccidānanda).
It combines three fundamental ideas:
· सत् (sat): True being, reality, that which truly exists.
· चित् (cit): Consciousness, conscious awareness.
· आनन्द (ānanda): Bliss, profound spiritual happiness.
In Vedānta philosophy, saccidānanda traditionally describes the essential nature of ultimate reality (Brahman).
In this Murli sentence, the expression describes the essential qualities of the Supreme Father.
3. स्वरूप (svarūp) — Essential nature
This word comes from Sanskrit:
· स्व (sva): One's own, oneself.
· रूप (rūpa): Form, appearance, nature.
Therefore, स्वरूप (svarūp) means “one's own true nature,” “essential form,” or “embodiment.”
Some examples:
	Hindi
	Transliteration
	English

	शान्ति स्वरूप
	śānti svarūp
	Embodiment of peace

	प्रेम स्वरूप
	prem svarūp
	Embodiment of love

	ज्ञान स्वरूप
	jñān svarūp
	Embodiment of knowledge

	आनंद स्वरूप
	ānanda svarūp
	Embodiment of bliss


The construction सत चित आनंद स्वरूप हूँ therefore means:
“My essential nature is Being, Consciousness and Bliss.”
It expresses more than simply possessing these qualities: they are intrinsic to one's very nature.

🌱 Meaning in the BK Context
In the teachings of the Brahma Kumaris, this sentence brings together two important ideas.
1. The Father is the Seed of the human world tree.
बीज (bīj, “seed”) refers to the symbolic tree of humanity, known as the kalpa-vṛkṣa.
Just as a seed contains the principle from which a tree develops, the Supreme Father possesses the knowledge of the beginning, development and end of the human world cycle.
However, this does not mean that souls are created from God. In BK knowledge, souls are eternal.
2. The Father is सत चित आनंद स्वरूप (sat cit ānanda svarūp).
The Supreme Father is described as an eternal, conscious being whose nature is filled with bliss.
These qualities belong to His essential nature, independently of the changes taking place in the physical world.
The expression saccidānanda therefore draws on traditional Indian philosophical vocabulary but applies it here specifically to the Supreme Father, who, according to BK teachings, is a soul distinct from all other souls.

✨ Simple Reformulation
The Father says:
“I am the Seed of the human world tree. My true nature is eternal Being, Consciousness and Bliss.”
Key takeaway: बीज (bīj) refers to the Seed of the human world tree, while सत चित आनंद स्वरूप (sat cit ānanda svarūp) describes the Father's essential nature.
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